
Que significa la palabra “Creer” — πιστεύω (pisteúō) 
Marcos 1:15 

y diciendo: El tiempo se ha cumplido y el reino de Dios se ha acercado; arrepentíos y 

creed en el evangelio. 

Introducción. 

Creer (pisteúō) es un verbo en acción. Esta en:   

1. Tiempo PRESENTE. 

2. Voz ACTIVO. 

3. Modo IMPERATIVO 

 

E aquí la descripción: 

--Tiempo presente: Una acción continua.  

No es solo cree hoy y ya está, es un “sigue creyendo habitualmente”,  Jesús nos llama a 
un estilo de vida de confianza ininterrumpida. 

--Voz Activa:  Tu responsabilidad personal.  

La voz activa indica que el sujeto (tú) es quien realiza la acción de manera directa y 
voluntaria. No es algo que te sucede pasivamente, sino algo que tu decides ejercer. 
Jesús está disidiendo que el oyente debe poner su voluntad en movimiento para 
confiar en la buena noticia. 

Modo Imperativo: Una orden urgente.  

Lo que significa: No es una invitación opcional o un consejo, es una orden SOBERANA, 
la urgencia es máxima. 

 

Nota. 

Este es el imperativo presente del verbo πιστεύω (pisteúō). 
Y el imperativo presente en griego NO significa “hazlo una vez”, sino: 

Entren en un estado continuo de confiar, apoyarse y depender del evangelio . 
 

I. EN LOS LEXICOS GRIEGO DEL NUEVO TESTAMENTO, (pisteúō) 
SIGNIFICA: 

A. Pensar que algo es verdadero. 

1. Aceptar como cierto. 

B. Confiar en alguien. 

1. Apoyarse en su palabra. 

C. Entregarse a alguien. 

1. Depositar en él la propia vida. 

II. EL SIGNIFICADO IMPORTANTE DE (pisteúō) ES: 



A. Intelectual. 

1. Creer que algo es verdad. 

B. Relacional. 

1. Confiar en una persona. 

C. Volitivo. 

1. Decidir apoyarse en él (acto de voluntad) 

Nota.  

Por eso en el Nuevo Testamento “Creer en Cristo” no es solo aceptar datos, sino 
confiar, rendirse, y apoyarse en él. No es un acto mental, es un movimiento de la 
voluntad, del corazón y de la vida. 

Por lo tanto:  En el griego, (pisteúō) siempre implica relación, no solo información. 

 

III. EL TRASFONDO CULTURAL GRIEGO: Creer = Confiar+ Fidelidad. 
A. En la cultura grecorromana, la palabra      “Fe” — πίστις (pístis) 

 y (pisteúō) (creer) estaban ligadas. 
1. Lealtad personal. Como la fidelidad entre un soldado y su 

comandante. 
2. Confianza práctica. Como confiar en un médico, un maestro o un 

patrón. 
3. Entrega de la vida. Como un discípulo que se rinde a su maestro. 
4. Fidelidad continua. No era un acto puntual, sino un estilo de vida. 

Nota: 
“Creo en ti”.    No significaba “pienso que existes” 
Significaba  “me entrego a ti, confío en ti, camino contigo, dependo de ti. 

 

IV. “Fe” — πίστις (pístis)  y (pisteúō) (creer)  

A. “Creer” es un verbo y Fe es un “sustantivo” 

B. (pístis) es la palabra que se traduce como “FE” 

1. Los Léxicos la definen como: Confianza, seguridad, convicción 
interna, fidelidad, lealtad, firmeza. 

C. Es una postura interior estable, de confianza y seguridad. 

 

Nota explicativa: 

• Fe (pístis) es la realidad interior. 

• Creer (pisteúo)es el acto que expresa esa realidad. 



-- Podemos decir la FE es la raíz, CREER es el fruto. 

-- La FE es el estado, CREER es el movimiento. 

-- La FE es lo que hay dentro,  CREER es como se manifiesta. 

Comentario. 

Por eso, muchos estudiosos dicen que pisteúō “sale” de pístis: el verbo nace del 
sustantivo.  

D. Ahora aquí hay un punto peligroso. 
1. Creer sin fe.  

a. En el Nuevo Testamento se reconoce que alguien puede “creer” 
de forma superficial. 

b. Aceptar doctrinas (enseñanzas) pero sin confiar en Cristo. 
c. Ese “creer” es solo intelectual. 
d. Por eso Santiago 2:19 dice que “los demonios creen (verbo) y 

tiemblan” es decir tienen el conocimiento correcto, no están 
confundidos, no solo opinan, saben que es verdad, sin embargo, 
no se someten a la voluntad de Dios.  (Su caída fue un acto de 
rebelión eterna e irrevocable.      EL Mesias se hizo hombre para 
salvar a la humanidad, no a los ángeles. Por lo tanto, no existe un 
plan de redención para ellos. 

e. Juan 12:42. A pesar de todo eso, fueron muchos, incluso de los 
gobernantes lo que creyeron (pisteúo)  en él, pero no le 
confesaban por temor a que los fariseos los expulsaran de la 
sinagoga. 43. Pues les importaba más tener una buena reputación 
ante la gente, que tenerla ante Dios.  

f. Juan 19:38. Después de estas cosas, José de Arimatea, que era 
discípulo de Jesús, aunque en “secreto” por miedo a los judíos…… 

g. El rey Agripa: “¿Crees a los profetas? Yo sé qué crees” Hechos 
26:27. 

a) El verbo es πιστεύω (pisteúō), el mismo que se usa para 
“creer” en muchos textos del NT. 

b) Reconoce como verdadero los escritos de los profetas, tiene 
un asentamiento intelectual y religioso: como judío 
conocedor, no puede negar que los profetas son de Dios. 

 

Nota reflexiva: 

• Pablo se apoya en ese “creer” para llevarlo a la conclusión: 
• Si crees a los profetas, y yo te he mostrado que Jesús cumple lo que ellos 

dijeron… 
entonces deberías creer en Cristo.  

Es decir, Agripa: 

• Cree en el contenido profético, 



• pero no da el paso de rendirse a Cristo. 
h. El nivel del Rey Agripa era el siguiente. 

a)  Intelectual: Si 
b) Tradicional/ religioso: Si 
c)  Relacional (confiar en Cristo): No 
d) Volitivo (rendirse obedecer): No 
c) Su “creer” es real pero incompleto 

E. Para cerrar este punto. 
1. Creer como información, (aceptar que algo es verdad) 
2. Creer como tradición religiosa (Aceptar doctrinas, Escrituras, 

profetas) 
F. En términos prácticos significa que: 

1. La fe verdadera (pístis) no se queda adentro, sale hacia afuera en 
forma de confianza lealtad y entrega. 

2. Por eso Jesús nunca llamo a la gente a “creer” como aceptar datos, 
sino a seguirlo, obedecerlo, tomas la cruz, entrar en el reino 

3. Todo esto es (pístis) en acción. 
 

V. EJEMPLOS BIBLICOS DE CREER Y FE PUESTA EN ACCION. 
A. Abraham creyó a Dios y le fue contado por justicia. 

Romanos 4-3 y Gálatas 3:6. La referencia está en 
Genesis 15:6. No está hablando de un “creer” intelectual 
o religioso, aquí aparece el modelo supremo de lo que 
significa pístis y pisteúō  

B. Abraham se apoyó completamente en Dios, se entregó a 
Su palabra, y basó su vida en lo que Dios dijo. 

1. Este es el “creer” que es pístis en acción. 
2. Abraham camina en esa confianza 
3. Esa confianza lo llevo a salir de su tierra. 
4. Esperar un hijo de lo imposible 
5. Ofrecer a Isaac 
6. Caminar sin ver 
7. Obedecer sin entender.  

                                                   Todo esto es pístis en acción  
C. Juan 11:25-27. 

1. Yo soy la resurrección y la vida, Jesús no está 
diciendo yo doy resurrección, “Yo tengo vida” 

2. Yo soy la fuente, la esencia la realidad misma de la 
resurrección y la vida 

3. La resurrección no es un evento. SOY YO. La vida 
eterna no es un concepto: SOY YO. El que se une a 
mi vive. 

4. Jesús hace la pregunta clave. 
D. “crees esto” griego (pisteúo)  Jesús le está preguntando 

confías en mí? te apoyas en mí?, te entregas a mí? 
1. “Sí, Señor; yo he creído…” (Juan 11:27) 



 
Comentario. 
Marta está diciendo: 

“Yo he creído, y sigo creyendo, y permanezco creyendo.” 
No es un “creí una vez”. 
Es: 

• creí, 
• me mantengo creyendo, 
• y mi vida está anclada en esa confianza. 
• Tu eres el Mesías enviado por Dios, y mi vida esta puesta en ti.  

Esto es pístis en su forma más pura. 
 
 
 
CONCLUSION 
 
Marcos 1:15 es el llamado de Jesús a: 

• metanoia (cambio de mente y dirección), 

• pístis (fidelidad, confianza, entrega), 

• relación con el Rey, 

• vida bajo el reino de Dios, 

• dependencia continua del evangelio. 

Jesús no está pidiendo una creencia mental. 

Está pidiendo una vida rendida al evangelio. 

 
 
Por Israel Gonzalez 


